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Совет по правам человека 
Пятьдесят вторая сессия 

27 февраля — 31 марта 2023 года 

Пункты 2 и 3 повестки дня  

Ежегодный доклад Верховного комиссара  

Организации Объединенных Наций по правам  

человека и доклады Управления Верховного  

комиссара и Генерального секретаря 

Поощрение и защита всех прав человека,  

гражданских, политических, экономических,  

социальных и культурных прав,  

включая право на развитие 

  Негативное воздействие принудительного брака 
на полное и эффективное осуществление всех прав 
человека всеми женщинами и девочками 

  Доклад Управления Верховного комиссара Организации 

Объединенных Наций по правам человека* 

 Резюме 

 В настоящем докладе рассматривается проблема принудительных браков. Он 

основан на информации, полученной от участников рабочего совещания экспертов, 

состоявшегося 1–2 сентября 2022 года, материалах, представленных государствами, 

национальными правозащитными учреждениями, организациями гражданского 

общества и другими заинтересованными сторонами, а также на результатах 

дополнительных исследований. 

 В докладе отмечаются различные контексты принудительного брака, как 

внутренние для общины и семьи, так и навязанные внешними субъектами. Во всех 

контекстах основной причиной принудительных браков являются патриархальные 

идеологии и структуры, которые порабощают женщин и девочек и нарушают их 

человеческое достоинство и права. В докладе особо подчеркивается необходимость 

проведения целенаправленной политики, основанной на сборе данных, для 

предотвращения практики принудительных браков не только как серьезного случая 

насилия в отношении женщин и девочек, но и как практики, которая может привести 

к ситуациям, соответствующим международно-правовому определению рабства, 

с трагическими последствиями для ставших жертвами женщин и девочек и их детей. 

 

  

 * На основании достигнутой договоренности настоящий доклад издается позднее 

предусмотренного срока его публикации в связи с обстоятельствами, не зависящими 

от представляющей доклад стороны. 
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 I. Введение 

1. Признавая сохраняющуюся актуальность и серьезность проблемы заключения 

детских, ранних и принудительных браков и отмечая наличие угрозы, создаваемой 

различными кризисами, включая пандемию COVID-19, конфликтные ситуации, 

сложные чрезвычайные ситуации и отсутствие экономической безопасности, для 

любых успехов, достигнутых в сокращении масштабов этой практики, Совет по 

правам человека в своей резолюции 48/6 о детских, ранних и принудительных браках 

в период кризиса, включая пандемию COVID-19, просил Управление Верховного 

комиссара Организации Объединенных Наций по правам человека (УВКПЧ) 

организовать двухдневное рабочее совещание, посвященное негативному 

воздействию принудительных браков на полное и эффективное осуществление всех 

прав человека всеми женщинами и девочками, и представить в доступном формате 

доклад об этом рабочем совещании Совету по правам человека на его пятьдесят второй 

сессии. Настоящий доклад представляется во исполнение этой просьбы. 

2. Рабочее совещание экспертов состоялось 1–2 сентября 2022 года с участием 

36 экспертов, включая женщин, подвергшихся принудительным бракам, и других 

заинтересованных сторон, в том числе соответствующих учреждений, фондов и 

программ Организации Объединенных Наций, мандатариев специальных процедур, 

международных и региональных организаций, государств, ученых, национальных 

правозащитных учреждений и организаций гражданского общества. После рабочего 

совещания был объявлен прием материалов для сбора дополнительной информации от 

государств-членов и других заинтересованных сторон1. По состоянию на 22 декабря 

2022 года было получено 37 представлений от 16 государств-членов2, 6 национальных 

правозащитных учреждений и региональных организаций3, а также 15 подразделений 

Организации Объединенных Наций и других заинтересованных сторон4. 

 II. Международное право прав человека 

3. В основе определения принудительного брака лежит отсутствие полного и 

свободного согласия. Всеобщая декларация прав человека5, Конвенция о согласии на 

вступление в брак, минимальном брачном возрасте и регистрации браков6, 

Международный пакт о гражданских и политических правах7, Международный пакт 

об экономических социальных и культурных правах8, Конвенция о ликвидации всех 

форм дискриминации в отношении женщин9 и Международная конвенция о правах 

  

 1 Полученные материалы, URL: https://www.ohchr.org/en/calls-for-input/2022/call-input-

elaboration-report-adverse-impact-forced-marriage-full-and. 

 2 Азербайджан, Аргентина, Италия, Малави, Мальдивские Острова, Мексика, Нидерланды, 

Норвегия, Объединенные Арабские Эмираты, Польша, Румыния, Того, Турция, Украина, 

Южная Африка и Государство Палестина. 

 3 Национальная независимая комиссия по правам человека Бурунди, Национальная комиссия по 

правам человека и вопросам гражданства Кабо-Верде, Национальная комиссия по правам 

человека Мексики, Национальная комиссия по делам ливанских женщин, Защитник граждан 

Сербии и Совет Европы. 

 4 Из числа организаций системы Организации Объединенных Наций материалы представили 

Детский фонд Организации Объединенных Наций (ЮНИСЕФ), Управление Организации 

Объединенных Наций по наркотикам и преступности (ЮНОДК) и Фонд Организации 

Объединенных Наций в области народонаселения (ЮНФПА). Из числа неправительственных 

организаций материалы представили: Национальное движение «Молодые голоса» (Индия), 

Инициатива в защиту сексуальных прав, «Умид партнершип Пакистан», Ассоциация развития 

женщин «Сиккии», Служба правосудия Южной Африки, Международная сеть солидарности 

общин далитов и фонд «Шагай свободно».  

 5 Статья 16.  

 6 Пункт 1 статьи 1. 

 7 Пункт 3 статьи 23. 

 8 Пункт 1 статьи 10.  

 9 Статья 16 b). 

https://www.ohchr.org/en/calls-for-input/2022/call-input-elaboration-report-adverse-impact-forced-marriage-full-and
https://www.ohchr.org/en/calls-for-input/2022/call-input-elaboration-report-adverse-impact-forced-marriage-full-and
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инвалидов10 требуют, чтобы брак заключался при свободном и полном согласии 

будущих супругов. Соответственно, брак без полного и свободного согласия является 

нарушением прав человека. Сюда входят браки, в которых одной из сторон не 

разрешается прерывать или расторгать брачные отношения11 по разным причинам, 

в том числе в тех случаях, когда брак считается священным12.  

4. Генеральная Ассамблея ООН, Совет Безопасности и Совет по правам человека 

призвали к действиям по предотвращению принудительных браков13, а в Целях в 

области устойчивого развития (ЦУР) поставлена задача ликвидировать 

принудительные браки к 2030 году14. Конвенция Совета Европы о предотвращении и 

борьбе с насилием в отношении женщин и домашним насилием (Стамбульская 

конвенция) описывает принудительный брак как серьезную форму насилия, которому 

подвергаются женщины и девочки, и государства-участники обязаны признать 

уголовно наказуемым «намеренное поведение в виде принуждения взрослого лица или 

ребенка к вступлению в брак»15. 

5. Международное право требует, чтобы брак не заключался без полного и 

свободного согласия будущих супругов. Однако правильное определение отсутствия 

полного и свободного согласия может зависеть от контекста или меняться в 

зависимости от него. Эксперты на рабочем совещании в сентябре 2022 года 

предложили классифицировать принудительные браки в различных контекстах, 

признавая различия между принудительными браками членов вооруженных групп в 

зонах конфликтов, браками по инициативе семьи или по договоренности и детскими 

или ранними браками. Некоторые участники считали, что брак по принуждению 

представляет собой единую категорию, охватывающую все браки, в которых 

отсутствует полное и свободное согласие, в то время как другие предлагали в качестве 

порогового критерия браки, включающие элемент принуждения, давления, угроз или 

запугивания, а не осознанное согласие. 

6. В случае согласия на брак существуют ситуации, когда согласие может быть 

очевидным формально, но не полным и свободным в действительности. В случаях, 

когда браки заключаются в патриархальных обществах, одна из сторон брака, часто 

женщина или девочка, может не иметь возможности отказаться от согласия и, 

следовательно, ее видимое согласие может не быть полным и свободным. 

Принуждение к вступлению в брак варьируется от открытых действий, таких как 

физическое или сексуальное насилие или физическое удержание, до эмоционального 

давления. 

7. В случае согласия на принудительный брак в контексте торговли людьми 

согласие жертвы не делает брак действительным. В Протоколе о предупреждении и 

пресечении торговли людьми, особенно женщинами и детьми, и наказании за нее 

(Протокол о торговле людьми), дополняющем Конвенцию Организации 

Объединенных Наций против транснациональной организованной преступности, 

предусмотрено, что если согласие жертвы на предполагаемую эксплуатацию получено 

путем угрозы, силы, обмана, принуждения, предоставления или получения платежей 

или выгод, злоупотребления властью или уязвимостью положения16, то такое согласие 

не принимается во внимание и не может быть использовано для освобождения 

преступника от уголовной ответственности. 

8. Дополнительная конвенция об упразднении рабства, работорговли и 

институтов и обычаев, сходных с рабством, предписывает упразднить такие институты 

  

 10 Пункт 1 статьи 23. 

 11 Совместная общая рекомендация № 31 Комитета по ликвидации дискриминации в отношении 

женщин/замечание общего порядка № 18 Комитета по правам ребенка (2019), п. 23.   

 12 См. материалы, представленные Инициативой в защиту сексуальных прав. 

 13  Термин «принудительный брак» будет использоваться для обозначения детского, раннего и 

принудительного брака, за исключением случаев, когда требуется конкретное разграничение. 

 14 Задача 5.3 ЦУР о ликвидации всех вредных видов практики, таких как детские, ранние и 

принудительные браки и калечащие операции на женских половых органах. 

 15 Преамбула и статья 37. 

 16   Статья 3 b).  

https://www.ohchr.org/en/instruments-mechanisms/instruments/supplementary-convention-abolition-slavery-slave-trade-and
https://www.ohchr.org/en/instruments-mechanisms/instruments/supplementary-convention-abolition-slavery-slave-trade-and


A/HRC/52/50 

4 GE.23-01012 

и обычаи, как обещание выдачи или выдача женщины замуж, без права отказа с ее 

стороны, за вознаграждение; право мужа, его семьи или клана передать свою жену 

другому лицу за вознаграждение или иным образом; и наследование другим лицом 

женщины после смерти ее мужа17. Принудительный брак может привести к ситуациям, 

которые соответствуют международно-правовому определению рабства. 

Соответствующие виды практики включают подневольный брак, сексуальное рабство, 

торговлю людьми и принудительный труд18. 

9. Некоторые называют принудительный брак вместе с принудительным трудом 

современным рабством, отмечая, что принудительный труд может длиться годами,  

в то время как в большинстве случаев принудительный брак — это пожизненное 

заключение19. Кроме того, существует взаимосвязь между принудительным браком и 

принудительным трудом, поскольку сам принудительный брак, как правило, влечет за 

собой принудительный или неоплачиваемый труд по дому и в семье20.  

10. Считается, что принудительный брак включает в себя детские и ранние браки, 

поскольку дети не правомочны дать согласие21.  

11. Некоторые эксперты на рабочем совещании утверждали, что в контексте 

детских браков необходимо признать право детей быть услышанными и участвовать в 

разработке политики по вопросам, касающимся их жизни. Действительно, необходимо 

создать условия для выражения девочками своего мнения в контексте предотвращения 

вредной практики, включая детские браки, и обеспечить, чтобы их мнению уделялось 

должное внимание22. Кроме того, эксперты на рабочем совещании отметили, что 

некоторые национальные юрисдикции криминализируют сексуальную жизнь 

подростков до 18 лет, а некоторые юрисдикции криминализируют любой внебрачный 

секс, и это может привести к возникновению условий, особенно для подростков в 

возрасте от 16 до 18 лет, для выбора в пользу раннего брака, чтобы оградить себя от 

социальной стигмы.  

12. В некоторых исследованиях упоминаются растущие тенденции в определенных 

регионах к самостоятельным бракам подростков, спровоцированные насилием в семье 

в их родных домах, ограничениями на передвижение, стигмой в связи с отношениями 

с противоположным полом и законами, криминализирующими подростковую 

сексуальность, и предлагается их внимательно рассмотреть23. 

13. Согласно Комитету по ликвидации дискриминации в отношении женщин и 

Комитету по правам ребенка, минимальный законный возраст вступления в брак для 

девочек и мальчиков, с согласия или без согласия родителей, составляет 18 лет24 и 

любое исключение для лиц в возрасте от 16 до 18 лет не считается отступлением от 

нормы, т. е. минимального возраста в 18 лет для вступления в брак. Если брак в более 

раннем возрасте и допускается в исключительных обстоятельствах, то абсолютный 

минимальный возраст не должен быть меньше 16 лет. Основания для разрешения 

должны быть законными и строго определены законом, а брак должен разрешаться 

  

 17 Статья 1 c). См. также статью 1 d); и статью 8 Международного пакта о гражданских и 

политических правах. 

 18  A/HRC/41/19, п. 20. См. также Конвенцию о наихудших формах детского труда, 1999 (№ 182), 

Международной организации труда (МОТ); и Anti-Slavery International, “Day of the Girl: 5 ways 

girls worldwide are being enslaved” (информация от 12 января 2023 года). 

 19 ILO, Walk Free and International Organization for Migration (IOM), Global Estimates of Modern 

Slavery: Forced Labour and Forced Marriage (Geneva, 2022), p. 1.   

 20 Helen McCabe and Lauren Eglen, “‘I bought you. You are my wife’: ‘modern slavery’ and forced 

marriage”, Journal of Human Trafficking, 24 July 2022, pp.13–14. См. также ILO, Walk Free and 

IOM, Global Estimates of Modern Slavery.   

 21 Совместная общая рекомендация № 31 Комитета по ликвидации дискриминации в отношении 

женщин/замечание общего порядка № 18 Комитета по правам ребенка (2019) п. 20. 

 22 Там же, п. 53; и A/HRC/41/45/Add.1, п. 75 d). 

 23 См. Madhu Mehra and Amrita Nandy, Why Girls Run Away to Marry: Adolescent Realities and 

Socio-Legal Responses in India (New Delhi, Partners for Law in Development, 2019).   

 24 Совместная общая рекомендация № 31 Комитета по ликвидации дискриминации в отношении 

женщин/замечание общего порядка № 18 Комитета по правам ребенка (2019) по вредной 

практике, п. 55 f). 

https://www.ohchr.org/en/instruments-mechanisms/instruments/supplementary-convention-abolition-slavery-slave-trade-and
https://www.ohchr.org/en/instruments-mechanisms/instruments/supplementary-convention-abolition-slavery-slave-trade-and
https://www.ohchr.org/en/instruments-mechanisms/instruments/supplementary-convention-abolition-slavery-slave-trade-and
https://www.ohchr.org/en/instruments-mechanisms/instruments/supplementary-convention-abolition-slavery-slave-trade-and
https://www.ohchr.org/en/instruments-mechanisms/instruments/supplementary-convention-abolition-slavery-slave-trade-and
https://www.ohchr.org/en/instruments-mechanisms/instruments/supplementary-convention-abolition-slavery-slave-trade-and
https://www.ohchr.org/en/instruments-mechanisms/instruments/supplementary-convention-abolition-slavery-slave-trade-and
http://undocs.org/ru/A/HRC/41/19
http://undocs.org/ru/A/HRC/41/45/Add.1
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только судом при полном, свободном и осознанном согласии ребенка или обоих детей, 

которые должны лично предстать перед судом.  

 III. Международное уголовное право 

14. Хотя в Римском статуте Международного уголовного суда принудительный 

брак прямо не криминализирован, в своем решении от 2021 года по делу Доминика 

Онгвена Суд отметил, что принудительный брак как форма других бесчеловечных 

действий — по смыслу пункта 1 k) статьи 7 Римского статута — является длящимся 

преступлением и как таковой криминализирует не только поведение, связанное с 

вступлением в супружеские отношения, но и все продолжительные принудительные 

отношения25.  

15. Принудительные браки могут быть частью крупномасштабной реализации 

этнической политики массовых изнасилований и массового оплодотворения, которая, 

по мнению некоторых экспертов, может быть приравнена к геноциду26. Совет 

Безопасности осудил принудительные браки и сексуальное рабство, используемые 

«Исламским государством Ирака и Леванта» в качестве тактики терроризма27. 

Женщины, ставшие жертвами принудительного брака, нередко подвергаются 

остракизму со стороны своих общин и семей даже после прекращения брака и/или 

конфликта, и в этих случаях и женщины, и дети, ставшие жертвами принудительного 

брака, часто становятся изгоями, отвергаются или оказываются в социальной 

изоляции. 

 IV. Исключительно пагубное воздействие принудительного 
брака на женщин и девочек 

16. Как таковой акт принуждения жертвы к браку сам по себе является грубым 

нарушением человеческого достоинства и прав человека жертвы. Это было четко 

сформулировано Международным уголовным судом в вышеупомянутом деле28. 

17. Женщины и девочки являются главными жертвами принудительных браков. 

Среди жертв принудительных браков женщины составляют более двух третей, а среди 

жертв детских браков — 87 процентов29. 

18. Принудительный брак имеет последствия, характерные только для женщин и 

девочек, которые представляют опасность для их физического и психического 

здоровья. Для женщин принудительный брак часто связан с ростом домашнего 

насилия и может привести к принудительной или нежелательной беременности. 

Существует связь между принудительным браком и сексуальной эксплуатацией, 

поскольку осуществление супружеских прав, вероятно, повлечет за собой 

принуждение к половому акту без полного и свободного согласия, а в отношении 

детей-супругов, не достигших возраста сексуального согласия, будет представлять 

собой продолжающееся изнасилование по закону. В случае детского брака здоровье 

девочек подвергается опасности в связи с беременностью и родами30. Риск 

материнской смертности наиболее высок для девочек в возрасте до 15 лет, а 

осложнения при беременности и родах выше, чем в среднем среди девочек возраста 

  

 25 См. International Criminal Court, The Prosecutor v. Dominic Ongwen, Case No. ICC-02/04-01/15, 

Trial Judgment, 4 February 2021.   

 26 Sherrie L. Russell-Brown, “Rape as an act of genocide”, Berkeley Journal of International Law, 

vol. 21, 2003, pp. 350–374.   

 27 Резолюция 2544 (2020) Совета Безопасности, преамбула. 

 28 The Prosecutor v. Dominic Ongwen, para. 2748.   

 29 ILO, Walk Free and IOM, Global Estimates of Modern Slavery, pp. 63 and 66.   

 30 Совместная общая рекомендация № 31 Комитета по ликвидации дискриминации в отношении 

женщин/замечание общего порядка № 18 Комитета по правам ребенка (2019), п. 22. 
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10–19 лет (по сравнению с женщинами возраста 20–24 года)31. Рабочая группа по 

вопросу о дискриминации в отношении женщин и девочек соотнесла случаи 

нежелательной, принудительной или ранней беременности с сексуальным насилием, 

отсутствием комплексного сексуального образования или вредной практикой, такой 

как детские браки32. 

19. Принудительные браки препятствуют нормальному развитию женщин и 

девочек и обеспечению равенства их возможностей в социальной и экономической 

жизни. Детские и ранние браки приводят к высокому уровню отсева из школ и во 

многих случаях к исключению из школы, что лишает девочек права на образование. 

Там, где девочки имеют ограниченное образование, они почти наверняка имеют 

значительно меньше возможностей для принятия решений, касающихся их 

собственной жизни33. Было описано, что принудительный брак также с большей 

вероятностью приведет к подневольному труду женщин в качестве домашней 

прислуги, вне зависимости от того, является ли это «разумным трудом для содержания 

дома»34. Эти гендерные последствия усугубляются в браках, в которых муж 

значительно старше жены. 

20. Принудительный брак как практика, распространенная в контексте 

патриархальных культурных норм, почти неизменно влечет за собой дискриминацию 

женщин и девочек в семье, включая лишение в распределении семейных ресурсов, 

средств к существованию, семейного имущества и наследования. Это может повлечь 

за собой дискриминацию женщин в праве на опеку и попечительство над детьми, 

рожденными в браке35. 

21. Его воздействие на права человека женщин и девочек определяет 

принудительный брак как гендерно обусловленную и вредную практику, которая 

подвергает женщин и девочек риску нарушения их права на равенство во всех сферах 

жизни. 

 V. Оценки данных и тенденции в области принудительных 
браков 

22. Около 650 миллионов женщин и девочек, живущих сегодня, вышли замуж до 

18 лет36. Эти цифры, скорее всего, занижены, поскольку в настоящее время детские 

браки не учитываются должным образом в тех масштабах или с той точностью, 

которые необходимы для глобальной оценки37. 

23. Несмотря на значительные различия в степени распространенности по регионам 

и странам, принудительные браки встречаются в каждом регионе мира и не зависят от 

этнических, культурных и религиозных различий. По имеющимся данным, 

распространенность принудительных браков наиболее высока в странах с доходом 

ниже среднего38. ЮНИСЕФ и другие источники отмечают, что в отношении детских 

браков региональная распространенность скрывает значительные различия между 

  

 31 World Health Organization, “Maternal mortality: key facts”, 19 September 2019. URL: 

https://www.who.int/news-room/fact-sheets/detail/maternal-mortality.   

 32 A/HRC/47/38, п. 13. См. также пп. 13 и 56. 

 33 См. A/77/282, п. 14; A/HRC/50/50, пп. 33 и 50. 

 34 ILO, Walk Free and IOM, Global Estimates of Modern Slavery, p. 73. 

 35 См. A/HRC/29/40, пп. 34 и 44. 

 36 См. UNICEF, “Child marriage: latest trends and future prospects”, July 2018; и ILO, Walk Free and 

IOM, Global Estimates of Modern Slavery. См. также A/77/282, п. 7. 

 37 ILO, Walk Free and IOM, Global Estimates of Modern Slavery, p. 15.   

 38 Ibid., p. 5. 

https://www.who.int/news-room/fact-sheets/detail/maternal-mortality
http://undocs.org/ru/A/HRC/47/38
http://undocs.org/ru/A/77/282
http://undocs.org/ru/A/HRC/50/50
http://undocs.org/ru/A/HRC/29/40
http://undocs.org/ru/A/77/282
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странами региона39. Например, в Европейском союзе показатели детских браков резко 

возрастают среди маргинализированных сообществ40. 

 VI. Разнообразие причин и контекстов 

24. Принудительные браки глубоко уходят корнями в дискриминацию по признаку 

пола и патриархальные идеологии и структуры. Реалии, в которых возникают 

принудительные браки, различны и требуют вмешательства с учетом конкретных 

условий. Реалии принудительных браков в зависимости от контекста можно разделить 

на два различных социальных явления: внутренние социальные факторы, когда 

принудительные браки инициируются или осуществляются семьей или общиной,  

и внешние факторы, когда принудительные браки навязываются членами 

вооруженных групп в зонах конфликтов или торговцами людьми. 

 A. Внутренние социальные причины 

25. Основными внутренними социальными причинами принудительных браков 

являются культурные или религиозные обычаи, дискриминирующие женщин и 

девочек и причиняющие им вред. Приверженность этим обычаям, как правило, 

усугубляется социально-экономическими обстоятельствами в условиях бедности, 

а также отсутствием качественного образования  

26. Принудительные браки практикуются в общинах, где культурный или 

религиозный контекст прямо или косвенно оправдывает или допускает их. 

Культурные или религиозные контексты, в которых может существовать эта практика, 

как правило, связаны с устойчивыми вредными традиционными или укоренившимися 

обычаями, в которых преобладают гендерные стереотипы, дискриминация, 

патриархальные ценности и ошибочные стратегии сохранения общинной 

идентичности или «защиты девочек через брак»41. Там, где культурные или 

религиозные нормы противостоят принудительному браку, он вряд ли будет иметь 

место даже при наличии других факторов, таких как бедность и отсутствие 

образования. 

27. В случае принудительного брака по инициативе семьи или общины свою роль 

играют религиозные и культурные нормы, стигматизирующие добрачный секс и 

ограничивающие доступ к сексуальному и репродуктивному здоровью и правам. 

Контроль над телом девочек, в частности целомудрие, защита девочек от клейма 

незамужних и социализация девочек в послушных жен являются важными 

движущими силами принудительного брака. В тех случаях, когда стереотипно 

считается, что женщины и девочки склонны к добрачным сексуальным отношениям, 

которые могут нанести ущерб чести семьи и общины, девочек могут принуждать к 

вступлению в брак в детстве. Защита девочек от аморального поведения была описана 

как явная мотивация продолжения детских браков42. Кроме того, в некоторых 

культурах женщин и девочек принуждают вступать в брак в обмен на вознаграждение 

их семьям, списание долгов или урегулирование семейных споров. 

28. В некоторых государствах закон прямо или косвенно поощряет детские браки, 

устанавливая минимальный возраст вступления в брак в 10 или 13 лет для девочек и 

более старший возраст для мальчиков43. В других насильник может избежать 

  

 39 Например, A/77/282, п. 8. 

 40 European Union Agency for Fundamental Rights, Addressing Forced Marriage in the EU: Legal 

Provisions and Promising Practices (Luxembourg, Publications Office of the European Union, 2014), 

p. 14. 

 41 A/HRC/41/19, п. 8; A/77/282, п. 12. 

 42 Liv Tønnessen and Samia al-Nagar, “Drivers of child marriage in eastern Sudan”, Sudan Brief, No. 2 

(Bergen, Chr. Michelsen Institute, 2018).   

 43 Aleksandra Sandstrom and Angelina E. Theodorou, “Many countries allow child marriage”, Pew 

Research Center, 12 September 2016.   

http://undocs.org/ru/A/77/282
http://undocs.org/ru/A/HRC/41/19
http://undocs.org/ru/A/77/282
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уголовного наказания, женившись на жертве, обычно с согласия ее семьи44. В тех 

случаях, когда духовенство предоставляет ссуды для облегчения заключения брака, 

семьи с низким доходом могут выдавать замуж своих девочек, чтобы иметь право на 

получение этих ссуд. 

29. Некоторые эксперты на рабочем совещании назвали бедность одной из 

основных причин принудительных браков. Они отметили, что бедность может 

привести к тому, что семья сочтет принудительный брак наилучшим решением 

проблемы содержания девочки-иждивенки или одинокой женщины, которая, как 

считается, не обладает самостоятельным экономическим потенциалом. Также была 

подчеркнута тесная взаимосвязь между проблемой принудительных браков и 

экономической незащищенностью, бедностью и отсутствием возможностей для 

получения дохода у семей. Например, исследование по четырем странам 2021 года 

показало, что дети, которые испытывали голод в течение предыдущих четырех недель, 

на 60 процентов чаще вступали в брак в детстве, чем те, кто не голодал45. Некоторые 

семьи могут прибегать к принудительному браку в качестве стратегии выживания при 

отсутствии жизнеспособных альтернатив получения средств к существованию, исходя 

из представлений или заблуждений относительно того, что единственным или лучшим 

способом обеспечить девочкам и женщинам экономическую стабильность и 

сексуальную защиту является брак. Принудительный брак в некоторых культурных 

контекстах заключается ради финансовой выгоды, например когда семья жениха 

платит выкуп за невесту46. 

30. Было замечено, что детские браки тесно связаны с низким уровнем образования 

девочек. Исследования в некоторых регионах показали, что вероятность вступления в 

брак детей, которые сейчас не учатся в школе, в 3,4 раза выше, чем в случае их 

сверстников, посещающих школу47. Согласно сообщениям, в Сахельском регионе 

женщины без образования в 10 раз чаще выходят замуж до 18 лет, чем их сверстницы 

с образованием48. В 15 развивающихся странах каждый дополнительный год среднего 

образования снижает риск вступления в брак в детском возрасте и рождения ребенка 

до 18 лет в среднем на шесть процентных пунктов49. При условии достижения 

всеобщего среднего образования детские браки можно было бы практически 

искоренить. Напротив, в большинстве стран начальное образование не снижает риск 

заключения детских браков и раннего деторождения. 

31. Принуждение девочек и женщин к браку не по их воле является результатом 

дискриминационной патриархальной культурной или религиозной практики, согласно 

которой женщины и девочки считаются ниже мужчин и мальчиков, и усугубляется 

бедностью и отсутствием образования, но не вызвано ими. В патриархальных 

обществах дискриминация женщин и девочек обычно приводит к отсутствию у них 

доступа к качественному образованию, возможностям для трудоустройства, а также к 

информации и услугам в области сексуального и репродуктивного здоровья — 

факторам, которые обусловливают низкий уровень человеческого капитала женщин и 

девочек в обществе, и, следовательно, к тому, что женщины и девочки подвержены 

принудительным бракам. 

32. Патриархальные культурные и религиозные факторы, с одной стороны, и 

бедность и отсутствие образования, с другой, одновременно и различны, и 

взаимосвязаны. Патриархальные культурные и религиозные убеждения, согласно 

которым целомудрие, скромность и супружеские обязанности женщин определяют их 

исключительную роль в семье и общине, закрепляют отсутствие образования у 

  

 44 A/HRC/26/22 и A/HRC/26/22/Corr.1, п. 43. См. также Equality Now, “Words and deeds: holding 

Governments accountable to the Beijing+30 review process – sex discrimination in violence laws”, 

November 2022, pp. 3–6. 

 45 World Vision International, “COVID-19 and child marriage: how COVID-19’s impact on hunger and 

education is forcing children into marriage”, October 2021, p. 9. 

 46 A/HRC/41/19, пп. 14–15. 

 47 World Vision International, “COVID-19 and Child Marriage”, p. 12. 

 48 UNICEF, “Child marriage in the Sahel”, December 2020, p. 5. 

 49 Quentin Wodon and others, Missed Opportunities: The High Cost of Not Educating Girls 

(Washington, D.C., World Bank, 2018), pp. 21–23.   

http://undocs.org/ru/A/HRC/26/22
http://undocs.org/ru/A/HRC/26/22/Corr.1
http://undocs.org/ru/A/HRC/41/19
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девочек. В свою очередь, низкий уровень образования девочек сокращает их 

социально-экономические возможности и способствует сохранению их стереотипных 

и ограниченных ролей в семье и обществе50. 

33. Бремя сдерживания принудительных браков лежит на государственных 

правовых системах и предполагает регулирование властями социально-

экономической инфраструктуры. Их обязанность — уважать, защищать и соблюдать 

права человека женщин и девочек, нарушаемые практикой принудительных браков. 

Именно из-за упущений некоторые государства не могут обеспечить сдерживающую 

инфраструктуру. К таким упущениям относятся неспособность государств требовать 

регистрации браков, устанавливать минимальный возраст вступления в брак в 18 лет, 

обеспечивать надлежащую систему отчетности и «горячую линию» для жертв 

принудительных браков, предоставлять надлежащую информацию об ущербе, 

причиняемом женщинам и девочкам принудительными браками, а также вводить 

ограничения на участие общинных и религиозных лидеров в заключении таких браков. 

Эти упущения приводят к безнаказанности виновных и непривлечению их к 

ответственности, а также к отсутствию доступа к правосудию для жертв. Упущения в 

социально-экономической инфраструктуре включают неспособность государств 

обеспечить образование девочек и посещение ими школ до 18 лет, а также их 

неспособность в достаточной степени уменьшить и смягчить воздействие бедности, 

которая является основным отягчающим фактором принудительных браков51. 

34. На рабочем совещании в сентябре 2022 года эксперты отметили, что основные 

причины и отягчающие факторы, которые могут привести к принудительным бракам, 

могут различаться в зависимости от социального контекста. Хотя патриархат является 

основной социальной структурой, в рамках которой заключаются такие браки, 

конкретные факторы могут включать обычаи, табу на женскую сексуальность, 

неоплачиваемый домашний труд, отсутствие доступа к образованию или 

альтернативным источникам средств к существованию, контроль нежелательной 

сексуальности, защиту «чести семьи», реагирование на давление группы сверстников 

или семьи, попытки укрепить семейные связи, достижение финансовой выгоды, 

обеспечение сохранения земли, собственности и богатства при защите 

предполагаемых культурных или религиозных идеалов, обеспечение ухода за 

ребенком или взрослым с потребностями в поддержке и содействие в получении вида 

на жительство и гражданства. Отягчающими факторами являются бедность, 

отсутствие продовольственной безопасности и низкий уровень образования. 

Эксперты, участвовавшие в рабочем совещании, единодушно согласились с 

необходимостью проведения целевых исследований для достижения комплексного 

понимания и формулирования проблемы с целью выявления основных причин в 

каждом контексте.  

35. Комплексное воздействие пандемии COVID-19, конфликтов, политической 

нестабильности и изменения климата дополнительно повысило риск принудительных 

браков среди сообществ, которые уже борются за выживание52. Пандемия COVID-19 

еще больше усугубила основные факторы, которые являются отягчающим 

обстоятельством для возникновения принудительных браков. Фонд Организации 

Объединенных Наций в области народонаселения (ЮНФПА) предупредил, что в 

период с 2020 по 2030 год еще от 10 до 13 миллионов девочек выйдут замуж из-за 

ограничений, связанных с пандемией, экономического спада, гендерного насилия и 

растущей социально-экономической незащищенности53. Все эти факторы, включая 

беспрецедентный рост крайней бедности и снижение уровня посещаемости школ, 

  

 50 Ibid., p. 1. 

 51 Комитет по ликвидации дискриминации в отношении женщин, общая рекомендация № 29 

(2013), п. 25. См. также Megan Arthur and others, “Child marriage laws around the world: minimum 

marriage age, legal exceptions, and gender disparities”, Journal of Women, Politics and Policy, 

vol. 39, No. 1 (January–March 2018), pp. 51–74. 

 52 ILO, Walk Free and IOM, Global Estimates of Modern Slavery, p. 74. 

 53 См. ЮНФПА, «Влияние пандемии COVID-19 на планирование семьи и борьбу с гендерным 

насилием, калечащими операциями на женских половых органах и детскими браками», 

промежуточная техническая записка, апрель 2020 года. 
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обуславливают повышенную уязвимость к принудительным бракам. Хотя последствия 

COVID-19 ощущаются в обществе в целом, они особенно сильно затронули наиболее 

маргинализированные слои населения54.  

36. Во время COVID-19 семьи с низким доходом во всем мире и особенно в странах 

со средним и низким уровнем дохода, уже менее устойчивые в финансовом отношении 

и более уязвимые к потере работы и заработной платы, стремились сократить расходы 

на образование или уменьшить размер своего домохозяйства55. Ограничения, 

связанные с пандемией, сократили доступ к службам поддержки, в том числе к тем из 

них, которые жизненно важны для снижения риска, частоты и последствий 

принудительных браков. Работа служб социальной и правовой защиты была нарушена, 

что привело к приостановке механизмов выявления лиц, подверженных риску 

принудительного брака, и сделало недоступной помощь для жертв гендерного 

насилия. Усугубилась ситуация для мигрантов, беженцев, внутренне перемещенных 

лиц, лиц, проживающих в отдаленных районах, и лиц с инвалидностью56.  

37. Кроме того, сокращение доступа к медицинским услугам поставило под угрозу 

доступ женщин и девочек к информации и помощи в области сексуального и 

репродуктивного здоровья, включая противозачаточные средства и безопасное 

прерывание беременности, а исследования показали, что в наибольшей степени 

пострадали бедные и маргинализированные женщины57. Отсутствие доступа к услугам 

по планированию семьи в некоторых контекстах могло привести к незапланированной 

беременности и давлению на женщин и девочек с целью заставить их вступать в брак 

не по своей воле58. ЮНФПА установил, что в 114 странах с низким и средним уровнем 

дохода отсутствие доступа к услугам по планированию семьи привело к 

прогнозируемым семи миллионам незапланированных беременностей59. 

 B. Внешнее навязывание принудительного брака 

38. Во время гуманитарного кризиса распад семейных, социальных и правовых 

связей, обусловленный реальными или предполагаемыми рисками сексуального 

насилия и последующей возможностью «нанесения ущерба чести семьи», является 

одной из основных причин принятия семьями решений о выдаче девочек замуж в 

раннем возрасте. Во время конфликтов, перемещений и стихийных бедствий 

финансовое давление и отсутствие продовольственной безопасности могут увеличить 

распространенность детских браков. Не имея надежных возможностей для получения 

дохода, образования, доступа к земле или системам поддержки, семьи могут 

испытывать дополнительное давление, подталкивающее их к выдаче своих девочек 

замуж в надежде на то, что муж и его семья будут их обеспечивать. Исследования 

показывают, что по соображениям безопасности девочек первыми забирают из школы, 

что ограничивает их доступ к образованию. Ограниченный уровень образования в 

сочетании с более ощутимыми домашними ограничениями приводит к тому, что 

девочки в семье становятся финансовым бременем и что брак представляется 

возможностью обеспечить им защиту и финансовую стабильность60.  

39. В некоторых конфликтных ситуациях вооруженные группы принуждали 

женщин и девочек к вступлению в брак61. Например, девочек и женщин заставляли 

выходить замуж за членов группировок «Исламское государство Ирака и Леванта» в 

Сирийской Арабской Республике, «Боко Харам» в Нигерии и Камеруне62 и 

  

 54 Например, A/77/282, п. 4. 

 55 Там же, п. 12. 

 56 Там же, п. 22. 

 57 Trena I. Mukherjee, “Reproductive justice in the time of COVID-19: a systematic review of the 

indirect impacts of COVID-19 on sexual and reproductive health”, Reproductive Health, vol. 18, 

art. No. 252, 2021. 

 58 A/77/282, п. 21. 

 59 ЮНФПА, «Влияние пандемии COVID-19», апрель 2020 года. 

 60 A/HRC/41/19, пп. 8–9 и 14. 

 61 Там же, пп. 3 и 11–13. 

 62 См. материалы, представленные «Джубили кампэйн». 

http://undocs.org/ru/A/77/282
http://undocs.org/ru/A/77/282
http://undocs.org/ru/A/HRC/41/19
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«Аш-Шабааб» в Сомали63. Аналогичные случаи принудительных браков были 

зафиксированы в Центральноафриканской Республике, Ливии, Мали, Сомали, 

Малайзии, Нигерии, Сьерра-Леоне, Уганде и Демократической Республике Конго64. 

40. В некоторых странах женщин и девочек, принадлежащих к религиозным 

меньшинствам, похищают, подвергают физическому и моральному надругательству с 

угрозами насилия и принудительно выдают замуж. В некоторых случаях жертв 

заставляют перейти в другую религию под видом брака по выбору. Принудительный 

брак также может использоваться торговцами людьми как инструмент для доставки 

женщины или девочки в страну назначения или общину, где они будут подвергаться 

сексуальной эксплуатации, бытовому рабству или принудительному труду. Во многих 

случаях, проанализированных УНП ООН, брак связан с перевозкой или перемещением 

жертвы в дом супруга и его семьи путем похищения, мошенничества, обмана, 

злоупотребления уязвимостью положения и получения вознаграждения или подарков 

и, следовательно, определяется как торговля людьми в соответствии с Протоколом о 

торговле людьми65. 

41. В условиях вызванной конфликтом торговли людьми, терроризма, 

воинствующего экстремизма и транснациональной организованной преступности 

сексуальное насилие обостряет политические и связанные с безопасностью проблемы 

для жертв изнасилования и родившихся у них детей. Похищенные женщины и девочки 

по возвращении часто подвергаются стигматизации и отвержению со стороны своих 

семей и общин66. Дети от таких принудительных браков также часто подвергаются 

стигматизации, дискриминации, злоупотреблениям, их бросают члены семьи, им 

отказывают в основных правах и доступе к таким услугам, как здравоохранение и 

образование. Особая стигма, связанная с предполагаемой принадлежностью к 

террористической группе, может резко повлиять на жизнь жертв и их детей, снижая 

их перспективы на социальное признание, интеграцию и экономическое выживание67. 

 VII. Профилактические и защитные меры и перспективные 
виды практики 

 А. Решение проблемы принудительных браков 

42. Для искоренения принудительных браков государствам необходимо принять 

срочные позитивные меры по их предотвращению. Некоторые из этих мер относятся 

к сфере уголовного предупреждения и наказания. Другие относятся к сфере 

социально-экономических мер и охватывают нормы гражданского права, социальные 

пособия, повышение осведомленности и образование. До тех пор пока существует 

практика принудительных браков, государства обязаны обеспечивать защиту жертв, 

их доступ к правосудию, полное возмещение причиненного им ущерба и их 

реабилитацию. 

43. Согласно статье 5 a) КЛДОЖ, государства должны принять все необходимые 

меры, чтобы изменить социальные и культурные модели поведения мужчин и женщин 

с целью искоренения предрассудков и упразднения обычаев и всей прочей практики, 

которые основаны на идее неполноценности или превосходства одного из полов или 

стереотипности роли мужчин и женщин. Необходимо изменить дискриминационное 

поведение и отношение к женщинам, а доступ женщин и девочек к занятости, 

  

 63 Girls Not Brides: The Global Partnership to End Child Marriage, “Child marriage in humanitarian 

settings”, August 2018, p. 2; and Dyan Mazurana, Anastasia Marshak and Kinsey Spears, “Child 

marriage in armed conflict”, International Review of the Red Cross, vol. 101, No. 911 (August 2019), 

p. 594. 

 64 A/HRC/41/19, п. 11. 

 65 UNODC, Interlinkages between Trafficking in Persons and Marriage (Vienna, 2020), p. х. 

 66 См. Human Rights Watch, “Iraq: forced marriage, conversion for Yezidis: victims, witnesses describe 

Islamic State’s brutality to captives”, 11 October 2014; и CEDAW/C/PAK/CO/4, п. 37. 

 67 S/2022/77, п. 8. 

http://undocs.org/ru/A/HRC/41/19
http://undocs.org/ru/CEDAW/C/PAK/CO/4
http://undocs.org/ru/S/2022/77
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образованию и финансам, а также безопасность их жилищ и детей должны быть 

обеспечены государством68. Фактическое равенство женщин во всех сферах жизни 

является необходимым условием для искоренения принудительных браков. 

Расширение прав и возможностей женщин и девочек способствует максимальному 

раскрытию их потенциала в качестве проводников перемен и содействию изменению 

дискриминационных культурных или религиозных взглядов, которые обусловливают 

и увековечивают практику принудительных браков. 

44. КЛДЖ в своем замечании общего порядка № 21 подчеркивает, что государство 

обязано уважать право женщин на равенство в семье и должно отменить любые 

законы, включая обычные или религиозные, которые дискриминируют женщин. 

Государство считается нарушившим данное обязательство, если в этом государстве — 

будь то в светской, религиозной или множественной правовой системе семьи — 

существует какой-либо закон, дискриминирующий женщин69. 

45. В полученной информации подчеркивается, как государства принимают меры 

по предотвращению и запрещению принудительных браков. Однако, как в заявлениях 

экспертов на рабочем совещании, так и в некоторой полученной информации 

отмечается, что многие государства не выделяют принудительный брак в отдельную 

категорию и рассматривают его как акт насилия в отношении женщин или как 

домашнее насилие. Разработка целенаправленных политических мер, предложенная 

экспертами на рабочем совещании, требует отношения к бракам по принуждению как 

к отдельной форме гендерного насилия и вредной практики, которую необходимо 

искоренить.  

46. Различные контексты и основные причины принудительных браков имеют 

разные политические последствия для превентивных мер, таких как уголовное 

запрещение и наказание, а также для социально-экономических мер и защиты жертв. 

Эти целенаправленные политические меры требуют дифференцированного сбора 

данных, который еще не применяется государствами. 

 В. Запрет, криминализация и наказание 

47. В большинстве государств запрещены детские браки в возрасте до 18 лет, как 

того требует международное право и что считают необходимым международные 

правозащитные механизмы и эксперты. Однако во многих странах разных регионов 

существуют исключения из запрета на детские браки, когда девочка старше 16 лет, 

в соответствии с минимальным возрастом согласия на сексуальные отношения70. 

48. Запрещение детских браков обычно влечет за собой уголовную ответственность 

родителей и опекунов. Участники рабочего совещания назвали это сложным 

вопросом. Хотя уголовная ответственность членов семьи и остается важным 

сдерживающим фактором, судебное преследование и приговор главы семьи к 

тюремному заключению или штрафам может усугубить бедность семьи и, 

следовательно, быть контрпродуктивным. 

49. В тех случаях, когда женщину или девочку принуждают к вступлению в брак с 

согласным на него супругом, включая браки, в которых девочке не исполнилось 

18 лет, супруг, как правило, подлежит уголовной ответственности. Полевые 

исследования последствий судебного преследования и наказания супруга в детских 

браках, особенно в тех случаях, когда не было значительной разницы в возрасте, 

показали, что они усугубляют уязвимость девочки, которая в семье считается 

  

 68 A/HRC/29/40, п. 66. 

 69 Там же, п. 62. См. также Комитет по ликвидации дискриминации в отношении женщин (1994), 

п. 44. 

 70 См. материалы, представленные Ассоциацией развития женщин «Сиккии». 

http://undocs.org/ru/A/HRC/29/40
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замужней, может быть беременна или иметь ребенка и находиться в социально-

экономическом безвыходном положении, пока ее партнер содержится в тюрьме71. 

50. Жертвы принудительного брака нередко отказываются сообщать о членах своей 

семьи, опасаясь возмездия или боясь привлечения их к уголовной ответственности. 

Некоторые государства ввели многообещающую практику, предусматривающую 

обязательство отчитываться перед специалистами в сфере здравоохранения, 

образования, ухода за детьми, социальной поддержки, заботы о молодежи и 

правосудия72. 

51. Наряду с усилиями по привлечению общественных и религиозных лидеров и 

повышению осведомленности о пагубности принудительных браков, эксперты на 

рабочем совещании отметили, что обязанность предотвращать принудительные браки 

или сообщать об угрозе заключения или заключении таких браков должна быть 

возложена на специалистов и общественных и религиозных лидеров, имеющих дело с 

жертвами или потенциальными жертвами принудительных браков. Сдерживающие 

меры, такие как дисциплинарные санкции для государственных служащих и лишение 

государственных субсидий для религиозных или общественных организаций, могут 

быть признаны необходимыми в случае невыполнение этого обязательства.  

52. Ответственность в случаях навязанного извне принудительного брака в 

гуманитарных ситуациях требует отдельных форм выявления, судебного 

преследования и наказания. В таких ситуациях ответственность и наказание, помимо 

ответственности за нарушение прав человека, обычно подпадают под действие 

международного гуманитарного права или международного уголовного права и 

соответствующих процедур. Совет по правам человека призвал государства при 

поддержке партнеров по гуманитарным вопросам, поставщиков медицинских услуг и 

экспертов и в полном сотрудничестве с затрагиваемыми общинами и другими 

заинтересованными сторонами активизировать мониторинг и принятие мер в целях 

предотвращения, реагирования и ликвидации принудительных браков в гуманитарных 

ситуациях, в том числе посредством интеграции и согласования таких мер с усилиями, 

направленными на предотвращение конфликтов, защиту гражданских лиц и 

обеспечение доступа к информации и услугам73. Полезные указания содержатся в 

Руководстве по интеграции мер реагирования на гендерное насилие в гуманитарную 

деятельность Межучрежденческого постоянного комитета. 

53. Если принудительный брак навязан торговцами людьми, режим защиты жертвы 

также регулируется Протоколом о торговле людьми, который содержит положения, 

касающиеся идентификации, согласия, прав на проживание, реабилитации и 

реституции. Необходимы дополнительные исследования для разработки показателей, 

облегчающих выявление жертв принудительного брака как жертв торговли людьми, 

а также для разработки специальных мер защиты жертв принудительного брака и их 

детей. 

54. Имеются сообщения о том, что девочек из религиозных меньшинств похищают 

из их семей, продают, заставляют выходить замуж за мужчин, которые иногда вдвое 

старше их, и подвергают насильственному обращению в другую религию74. Такая 

практика обычно не подпадает под действующие запреты75. Меры по предотвращению 

торговли людьми и защите жертв должны применяться для усиления защиты жертв 

принудительных браков в этом контексте. 

  

 71 Feminist Inquiries into Rights and Equality, Promote Prevention, Question Criminalisation: 

Reframing Responses to Child Marriage (New Delhi, Partners for Law in Development, 2020), 

pp. 12–13 and 16. 

 72 См. материалы, представленные Норвегией. 

 73 Резолюция 35/16 Совета по правам человека, п. 7. 

 74 См., например, OHCHR, “Pakistan: UN experts urge action on coerced religious conversions, forced 

and child marriage”, 16 January 2023.   

 75 См. материалы, представленные «Умид партнершип Пакистан». 
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 С. Защита жертв 

55. Доступ к правосудию для жертв требует наличия систем поддержки с 

бесплатными адвокатами или юридической помощью, а также приютов для защиты во 

время процесса аннулирования брака, поскольку жертвы могут подвергаться 

физическому или психологическому давлению с целью заставить их передумать и 

могут столкнуться с риском возмездия или убийства «в защиту чести»76. Также было 

высказано мнение о необходимости ускорения судебных процессов, чтобы избежать 

обращения жертв к неформальным судам или общинным лидерам, которые могут 

действовать не в соответствии с требуемыми правовыми нормами77.  

56. Системы поддержки физической, сексуальной и психосоциальной помощи 

жертвам являются неотъемлемой частью системы помощи жертвам сексуального 

насилия в целом. Однако особое положение жертв принудительных браков, которые 

зачастую находятся под пристальным надзором супруга или его семьи, лишает многих 

из них свободы передвижения и доступа к средствам связи для обращения за 

помощью. Поэтому кодексы отчетности для специалистов в области здравоохранения, 

образования, ухода за детьми, социальной поддержки, заботы о молодежи и 

правосудия имеют решающее значение. Специалисты должны быть обязаны 

использовать этот кодекс отчетности, чтобы при выявлении принудительного брака 

они использовали пошаговый план для принятия взвешенного решения о том, как 

действовать78.  

57. Реабилитационные центры и приюты для жертв принудительных браков могут 

быть созданы в рамках учреждений для жертв домашнего насилия79. Дополнительной 

возможностью в некоторых случаях могут быть охранные судебные приказы, 

позволяющие жертвам оставаться в своих домах при выселении из них совершающего 

насилие члена семьи.  

58. Правовой статус принудительного брака различен в разных системах. В одних 

случаях брак является недействительным ab initio80, в то время как в других он может 

быть аннулирован в случае проведения судебного разбирательства81. Преимущество 

недействительности аb initio заключается в том, что для расторжения брака не 

требуется никаких процедур, однако в некоторых культурных, религиозных и 

правовых условиях она может нанести дополнительный ущерб интересам жертвы, 

например, когда недействительность позволяет обвинить жертву в «зина» 

(внебрачных связях) или признать незаконнорожденными детей от этого союза. 

Предоставление жертве выбора в отношении аннулирования брака является 

предпочтительным при условии наличия гарантий, обеспечивающих, что в случае, 

если жертва желает аннулировать брак, существует орган поддержки, будь то 

судебный или административный, который уполномочен рассматривать просьбу об 

аннулировании от имени жертвы82. Для выяснения этого вопроса в различных 

контекстах требуются дополнительные исследования. 

59. На рабочем совещании были подняты серьезные вопросы, касающиеся 

положения детей от принудительных браков. Женщины или девочки могут быть 

принуждены к беременности и родам. В случае расторжения брака мать может 

потерять право опеки над ребенком или, если она сохраняет право опеки, мать и 

ребенок могут быть отвергнуты семьей или общиной. В случае внешнего принуждения 

к браку членами вооруженных групп мать и ребенок зачастую отвергаются общиной. 

  

 76 Совместная общая рекомендация № 31 Комитета по ликвидации дискриминации в отношении 

женщин/замечание общего порядка № 18 Комитета по правам ребенка (2019) по вредной 

практике, пп. 29–30. 

 77 См. материалы, представленные организацией «Хаки Йету». 

 78 См. материалы, представленные Нидерландами. 

 79 Там же. 

 80 См. материалы, представленные Государством Палестина. 

 81 См. материалы, представленные Польшей. 

 82 Feminist Inquiries into Rights and Equality, Promote Prevention, Question Criminalisation, p. 13. 
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Необходимы целенаправленная политика и меры по поддержке женщин и их детей 

после расторжения принудительных браков. 

 D. Прогрессивная практика 

60. Во многих представленных государствами материалах подчеркивалось, что 

законодательство и национальные программы действий, направленные на 

предотвращение насилия в отношении женщин и девочек и предоставление им равных 

прав и возможностей, являются основой для борьбы с коренными причинами 

принудительных браков. В некоторых из них уточнялось, что такие меры гарантируют 

самостоятельность женщин и девочек, предоставляя им возможность самим 

принимать решения в отношении своей жизни83. 

61. В прогрессивной практике государств все больше внимания уделяется роли 

уголовного права в предотвращении культурной или религиозной практики, 

поощряющей принудительные браки, например, введению запрета на выкуп, обмен и 

похищение невесты, отмене иммунитета от судебного преследования насильников, 

которые женятся на своих жертвах84, а также принятию положения о том, что 

граждане, принудившие кого-либо к браку за рубежом, могут быть привлечены к 

ответственности, даже если принудительный брак не является преступлением в 

стране, где он был заключен85. 

62. Существует прогрессивная практика программ позитивных действий, 

направленных на предотвращение принудительных браков. К ним относятся 

программы развития предприятий под руководством женщин с созданием целевого 

фонда в интересах женщин для решения проблем с доступом к кредитам, чтобы они 

могли обеспечить своим дочерям получение образования; стипендии для получения 

среднего и высшего образования86; программы по интеграции женщин и девочек из 

общин меньшинств или мигрантов, в которых существует такая практика, в более 

широкое сообщество, чтобы повысить их способность противостоять давлению со 

стороны общин; и программы для девочек по продолжению школьного образования в 

случае ранней беременности.  

63. Хорошей практикой является установление партнерских отношений с 

организациями гражданского общества в целях повышения осведомленности. 

Партнерство с субъектами гражданского общества как проводниками перемен87 и, 

в некоторых государствах, финансирование их деятельности принесли 

положительные результаты88, равно как и проекты по укреплению потенциала 

неправительственных организаций, работающих в сфере предотвращения детских, 

ранних и принудительных браков89, а также многосекторальные подходы среди 

партнеров, государственных и негосударственных субъектов, занимающихся защитой 

детей, которые включают судебные органы, полицию, психологов, местную 

администрацию, управление по делам детей и организации гражданского общества90. 

Другие перспективные виды практики включают проведение кампаний в школах 

совместно с сетью женщин и детей, которые в настоящее время являются поборниками 

перемен и отказываются от регрессивных видов культурной практики91. Есть и другие 

примеры того, как государства и другие заинтересованные стороны в той или иной 

степени работали над расширением участия девочек и мальчиков в усилиях по 

  

 83 См. материалы, представленные Норвегией и Того. 

 84 См. материалы, представленные Турцией. 

 85 См. материалы, представленные Нидерландами. 

 86 См. материалы, представленные Польшей. 

 87 См. материалы, представленные Норвегией. 

 88 См. материалы, представленные Норвегией и Нидерландами. 

 89 См. материалы, представленные Турцией. 

 90 См. материалы, представленные организацией «Хаки Йету». 

 91 Там же. 
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содействию изменению поведения, несмотря на ограничения, связанные с 

пандемией92. 

64. Участие жертв и потерпевших в результате принудительных браков в 

разработке политики имеет важное значение, к чему призвал Совет по правам человека 

и что было рекомендовано экспертами в ходе рабочего совещания и в полученной 

информации93. В рабочем совещании приняли участие лица, пережившие 

принудительный брак, вклад которых был неоценим для понимания необратимого 

ущерба, наносимого принудительным браком, практически непреодолимых барьеров, 

с которыми сталкиваются жертвы в попытках избежать его, и необходимости 

своевременного внешнего вмешательства государственных органов. 

65. Повышение осведомленности, безусловно, является важным условием для 

искоренения принудительных браков в сообществах, где они практикуются. 

Существует целый ряд перспективных видов практики государств: принятие программ 

действий по борьбе с вредной практикой, предусматривающих предоставление 

информации о принудительных браках, причем листовки на разных языках должны 

распространяться в целевых сообществах и быть доступны в Интернете94; 

аудиовизуальное вещание95; доступ к методическим материалам и службам поддержки 

в Интернете. 

 VIII. Вывод и рекомендации 

66. Принудительный брак запрещен международным правом. КЛДЖ и КПР 

классифицируют его как вредную практику, которую государства — участники 

конвенций обязаны предотвращать96. В ЦУР содержится четкий и 

настоятельный призыв искоренить эту практику к 2030 году, и как 

международные правозащитные механизмы, так и широкий спектр учреждений 

ООН сосредоточили свои усилия на ликвидации этой практики. Рост практики 

принудительных браков, связанный с пандемией COVID, и ее 

распространенность в зонах конфликтов требуют еще более решительных 

действий для достижения этой цели. 

67. Единственный полностью эффективный способ избежать вреда от 

принудительного брака — предотвратить его возникновение. Эта практика, как 

правило, сохраняется всю жизнь, а вред настолько проникает во все аспекты 

жизни жертв и детей, рожденных ими, что защита жертв задним числом по 

определению неадекватна.  

68. Хотя бедность иногда называют основной причиной принудительных 

браков, экономические трудности следует рассматривать как отягчающий 

фактор наряду с совокупным воздействием гендерного неравенства и 

недостаточной культурной или религиозной толерантности, которые 

подпитывают эту пагубную практику. Подчиненное положение женщин и 

девочек в семье и общине, в том числе в результате ограниченного доступа к 

образованию и возможностям для получения экономической выгоды, 

способствует практике принудительных браков. 

69. Меры по предупреждению насилия в отношении женщин и девочек, 

безусловно, актуальны, но их недостаточно для предотвращения 

принудительных браков. Изнасилование и домашнее насилие — это 

преступления, отличные от принудительного брака. Для эффективного 

  

 92 A/77/282, пп. 42–43. 

 93 См. резолюцию 48/6 Совета по правам человека и материалы, представленные 

Азербайджаном, Национальной комиссией по правам человека Мексики и ЮНФПА. 

 .94 См. материалы, представленные Нидерландами. 

 95 См. материалы, представленные Государством Палестина. 

 96 Совместная общая рекомендация № 31 Комитета по ликвидации дискриминации в отношении 

женщин/замечание общего порядка № 18 Комитета по правам ребенка (2019), п. 11.  

http://undocs.org/ru/A/77/282
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предупреждения принудительных браков необходима система раннего 

предупреждения, оповещения и информирования до их возникновения.  

70. Право на равенство и недискриминацию является важнейшим элементом 

борьбы с этой практикой, однако само по себе юридическое право не будет 

достаточной основой для искоренения принудительных браков, если оно не 

воплотится в фактическое равенство женщин в семье и в экономике. Тем 

временем должны быть приняты конкретные меры для предотвращения браков 

по принуждению. 

71. Все правозащитные механизмы ООН и эксперты — участники рабочего 

совещания однозначно признают, что успешное предупреждение 

принудительных браков должно основываться на борьбе с их коренными 

социально-экономическими причинами, включая гендерное неравенство, 

бедность, низкий уровень образования и барьеры на пути к услугам в сфере 

сексуального и репродуктивного здоровья. 

72. На основе итогов обсуждения на рабочем совещании экспертов и 

дальнейшего анализа, приведенного в настоящем докладе, а также с учетом 

рекомендаций, содержащиеся в предыдущих докладах по данному вопросу, 

УВКПЧ рекомендует государствам-членам в сотрудничестве с 

соответствующими заинтересованными сторонами предпринять следующие 

действия: 

 a) признать принудительный брак как отдельное и самостоятельное 

нарушение прав человека женщин и девочек. Это позволяет выявлять 

принудительные браки и способствует разработке целенаправленных 

политических мер по их искоренению и защите жертв;  

 b) признать различные контексты принудительных браков и 

принимать целенаправленные меры, необходимые для предотвращения и 

защиты жертв в этих различных контекстах; 

 c) отменить любые законы, которые прямо или косвенно разрешают 

принудительные браки, включая любые положения, которые могут 

способствовать детскому, раннему или принудительному браку, оправдывать его 

или приводить к нему;  

 d) установить минимальный 18-летний возраст для вступления в брак 

и не считать нормой или не узаконивать брак в возрасте до 18 лет, а строго 

ограничить разрешение исключительными ситуациями, санкционированными в 

судебном порядке в наилучших интересах ребенка; 

 e) проявлять должную осмотрительность для обеспечения и защиты 

права женщин на равенство в неформальных плюралистических правовых 

системах, как в случае религиозных и культурных систем, которые допускают 

принудительные браки, и предоставлять женщинам и девочкам гражданско-

правовые варианты средств правовой защиты и возможность выхода из брака;  

 f) предоставлять услуги по поддержке жертв принудительных браков, 

включая, в соответствующих случаях, образование, обучение, экономические 

возможности и защиту от домашнего насилия; 

 g) обеспечить приемлемый доступ жертв принудительного брака к 

услугам в области сексуального и репродуктивного здоровья для 

предотвращения незапланированной беременности в соответствии с 

международным правом и стандартами в области прав человека;  

 h) обеспечить регистрацию браков, в том числе с целью установления 

ответственности за предотвращение принудительного брака. Проявлять 

должную осмотрительность в отношении незарегистрированных или 

неоформленных браков, которые уже состоялись, и включить их меры запрета и 

защиты; 
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 i) запретить принудительные браки и разработать практические 

рекомендации, включая информацию о наиболее эффективных мерах наказания 

за заключение принудительного брака для представителей государства или 

общинных или религиозных лидеров, а также ответственных членов семьи 

жертвы с учетом их экономического положения. Сами жертвы никогда не 

должны сталкиваться с криминализацией; 

 j) в случае детских браков избегать криминализации подростков  

того же возраста за сексуальные отношения по обоюдному согласию и без 

эксплуатации, что является одной из причин детских браков, а также не 

криминализировать подростков-супругов в принудительном браке; 

 k) при рассмотрении сообщений, жалоб или просьб о помощи в случаях 

принудительного брака принимать меры, гарантирующие неприкосновенность 

частной жизни, конфиденциальность и безопасность жертв, а также учитывать 

потребности и опасения женщин и девочек, обеспечивая при этом, чтобы они не 

подвергались стигматизации, социальному остракизму или репрессиям; 

 l) ввести требования по отчетности для соответствующих 

специалистов в сферах здравоохранения, образования, ухода за детьми, 

социальной поддержки, заботы о молодежи и правосудия, что позволит выявлять 

жертв, предотвращать брак, где это возможно, и активизировать меры 

поддержки для жертвы, что, в соответствующих обстоятельствах, может 

привести к уголовному преследованию;  

 m) принять специальные положения для защиты экономических прав 

женщин и девочек в принудительном браке и при его расторжении, особенно в 

отношении семейной собственности, доступа к земле и наследованию, а также к 

имуществу супругов. Обеспечить, чтобы жертвам принудительных браков и, 

в соответствующих случаях, их детям предоставлялось полное возмещение 

ущерба, включая меры по реституции;  

 n) в отношении опеки и попечительства над детьми, родившимися у 

жертв принудительного брака, обеспечить выбор для матери относительно опеки 

и попечительства ребенка или его передачи на усыновление; предоставление 

социальной помощи детям, вступившим в принудительный брак; а также 

социальную и финансовую поддержку для реинтеграции матери в общество и 

семью. Провести сбор данных и разработать политические инициативы в 

отношении этого явления. 
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